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DESCRIZIONE/DESCRIPTION/BEZEICHNUNG/DESCRIPTION/DESCRIPCIÓN
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kcal/h

PREZZO/PRICE
PREIS/PRIX/PRECIO

kw
V~
Hz

MOD.
COD.

03/23

418
droit d’apporter tout modifi cation sans préavis. • Die dargestellten 
Abbildungen sind nicht verbindlich. Technische Änderungen vorbehal-
ten. • Las imágenes presentadas no son vinculantes. El Fabricante 
se reserva el derecho de modifi car sus productos sin previo aviso.

Le immagini presentate non sono vincolanti. La ditta si riserva di apportare mo-
difiche senza preavviso. • The pictures are purely representative. The manufactu-
rer reserves the right to modify the technical data and models without previous 
notice. • Les images présentées ne nous engagent pas. La Société se reserve le 

SALAMANDRESALAMANDRE

SLC-600EM
20016811

SALAMANDRA VETROCERAMICA - Parte superiore regolabile Aperta su 
3 lati - 2 zone di cottura - 1 griglia cm. 58x34
EN  Ceramic glass Salamander - Upper part adjustable - 3 open sides 
2 cooking areas - 1 grid 58x34 • DE  Ceran-Salamander - Oberteil 
einstellbar - 3 offene Seite 2 Kochflächen - 1 Rost cm.  58x34 • FR 
Salamandre à vitroceramique - Partie supérieure réglable - 3 côtés 
ouverts 2 zones de cuisson - 1 grille cm 58x34 • ES  SALAMANDRA 
VITROCERÁMICA - PARTE SUPERIOR REGULABLE - ABIERTA 
3 LADOS 2 ZONAS DE COCCIÓN - 1 PARRILLA CM. 58X34
cm.   60x   50x   51h

3 kW
230V~
50/60 Hz

2.611,00 
50 / 0,23

SLC-600ET
20016831

cm.   60x   50x   51h 3 kW
400V~2N 
230V~3
50/60 Hz

2.642,00 
50 / 0,23

 

SEH003
_SEH003

SALAMANDRA ULTRA RAPIDA GN1/1,  Piano superiore regolabile in 
altezza. 3 Resistenze alto rendimento attivabili a zone: 1 centrale (1,55 
KW ) o 3 totali (4,6 KW). Timer  20’.
EN  Ultra-rapid electric Salamander GN1/1, Upper part adjustable. 3 
high-performanc heating elements with possibility activating: 1 central 
(1,55 KW ) or 3 total (4,6 KW). Timer  20’. • DE  Elektrische Salamander 
Ultra Rapid GN1/1, mit höhenverstellbarer Haube. 3 Hochleistungsfähige 
Heizelemente mit Selektion der Heizzone: 1 in der Mitte (1,55 KW ) or 
3 alle (4,6 KW). Timer  20’. • FR Salamandra électrique Ultra-rapide 
GN1/1, avec plan mobile. 3 Résistances électriques à rendement élevé 
avec possibilité d’active: 1 central (1,55 KW ) or 3 total (4,6 KW). 
Timer  20’. • ES  SALAMANDRA ELÉCTRICA ULTRA-RÁPIDA 
GN1/1, TECHO SUPERIOR REGULABLE EN ALTURA. 3 
RESISTENCIAS DE ALTO RENDIMIENTOS CON POSIBILIDAD 
DE ACTIVACIÓN: 1 CENTRAL (1,55 KW ) OR 3 TOTAL (4,6 
KW). TIMER  20’.
cm.   60x   60x   54h

4,6 kW
400V~3N 
230V~3 
230V~
50/60 Hz

3.931,00 
55 / 0,30

SEH004
_SEH004

SALAMANDRA ULTRA RAPIDA GN1/1 + GN1/3. Piano superiore 
regolabile in altezza. 4 Resistenze alto rendimento attivabili a zone: 2 
centrali (3,05 KW ) o 4 totali (6,1 KW). Timer  20
EN  Ultra-rapid electric Salamander GN1/1+GN1/3, Upper part 
adjustable. 4 high-performanc heating elements with possibility activating: 
2 central (3,05 KW ) or 4 total (6,1 KW). Timer  20’. • DE  Elektrische 
Salamander Ultra Rapid GN1/1+GN1/3, mit höhenverstellbarer Haube. 
4 Hochleistungsfähige Heizelemente mit Selektion der Heizzone: 2 in 
der Mitte (3,05 KW ) or 4 alle (6,1 KW). Timer  20’. • FR Salamandra 
électrique Ultra-rapide GN1/1+GN1/3, avec plan mobile. 4 Résistances 
électriques à rendement élevé avec possibilité d’active: 2 central 
(3,05 KW ) or 4 total (6,1 KW). Timer  20’. • ES  SALAMANDRA 
ELÉCTRICA ULTRA-RÁPIDA GN1/1+GN1/3, TECHO 
SUPERIOR REGULABLE EN ALTURA. 4 RESISTENCIAS DE 
ALTO RENDIMIENTOS CON POSIBILIDAD DE ACTIVACIÓN: 2 
CENTRAL (3,05 KW ) OR 4 TOTAL (6,1 KW). TIMER  20’.
cm.   77x   60x   54h

6,1 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

4.655,00 
65 / 0,40

 

TS-3
20030310

TOSTIERA MONOFASE con 3 pinze
EN  Toaster singlephase with 3 toast holders • DE  Toaster einphasig mit 3 
Zangen • FR Toasteur monophase avec 3 pinces • ES  TOSTADORA 
MONOFÁSICA CON 3 PINZAS
cm.   48x   25x   24h

1,7 kW
230V~
50/60 Hz

460,00 
7 / 0,05

 

SA-400 EM
20016510

SALAMANDRA Aperta sul fronte, 1 zona di cottura, 1 griglia cm. 
35x32,5 - 1 teglia GN 2/3 h 20
EN  Salamander - Open on the front side, 1 cooking area 1 grid 35x32,5 
- 1 GN 2/3 h 20 pan • DE  Salamander - Vorne offen, 1 Kochfläche 
1 Rost cm. 35x32,5 - 1 Backform GN 2/3 h 20 • FR Salamandre - 
Avant ouverte - 1 zone de cuisson 1 grille cm 35x32,5 - 1 bac GN 2/3 
h 20 • ES  SALAMANDRA - ABIERTA DELANTE, 1 ZONA DE 
COCCIÓN 1 PARRILLA CM. 35X32,5 - 1 BANDEJA GN 2/3 
H. 20
cm.   51x   40x 36,5h

2 kW
230V~
50/60 Hz

875,00 
17 / 0,13

 

SE-40 M
20016511

SALAMANDRA Aperta sul fronte, con griglia movibile GN 2/3
EN  Salamander - Open on the front side, with adjustable grid GN 
2/3 • DE  Salamander - Vorne offen, mit höhenverstellbarem Rost GN 
2/3 • FR Salamandre - Avant ouverte, avec une grille régulable GN 
2/3 • ES  SALAMANDRA - ABIERTA DELANTE, Y PARRILLA 
REGULABLE GN 2/3
cm. 59,5x   37x   38h

2,2 kW
230V~
50/60 Hz

692,00 
19 / 0,15

 

SA-600 EM
20016610

SALAMANDRA Aperta sul fronte, 2 zone di cottura, 1 griglia cm. 
53x32,5 - 1 teglia GN 1/1 h 20
EN  Salamander - Open on the front side, 2 cooking areas 1 grid 
53x32,5 - 1 GN 1/1 h 20 pan • DE  Salamander - Vorne offen, 2 
Kochflächen 1 Rost cm. 53x32,5 - 1 Backform GN 1/1 h 20 • FR 
Salamandre - Avant ouverte - 2 zones de cuisson 1 grille cm 53x32,5 - 1 
bac GN 1/1 h 20 • ES  SALAMANDRA - ABIERTA DELANTE, 
2 ZONAS DE COCCIÓN 1 PARRILLA CM. 53X32,5 - 1 
BANDEJA GN 1/1 H. 20
cm.   69x   40x 36,5h

4 kW
230V~
50/60 Hz

1.131,00 
28 / 0,17

SA-600 ET
20016630

cm.   69x   40x 36,5h 4 kW
400V~2N 
230V~3
50/60 Hz

1.196,00 
28 / 0,17

 

SE-70 M
20016631

SALAMANDRA Aperta sul fronte, con griglia movibile GN 1/1
EN  Salamander - Open on the front side, with adjustable grid GN 
1/1 • DE  Salamander - Vorne offen, mit höhenverstellbarem Rost GN 
1/1 • FR Salamandre - Avant ouverte, avec une grille régulable GN 
1/1 • ES  SALAMANDRA - ABIERTA DELANTE, Y PARRILLA 
REGULABLE GN 1/1
cm. 87,5x   37x   38h

4,4 kW
400V~3N
50/60 Hz

958,00 
50 / 0,22

 

SL-600 EM
20016810

SALAMANDRA - Parte superiore regolabile Aperta su 3 lati - 2 zone di 
cottura - 1 griglia cm. 58x34
EN  Salamander - Upper part adjustable - 3 open sides 2 cooking areas 
- 1 grid 58x34 • DE  Salamander - Oberteil einstellbar - 3 offene Seite 
2 Kochflächen - 1 Rost cm. 58x34 • FR Salamandre - Partie supérieure 
réglable - 3 côtés ouverts 2 zones de cuisson - 1 grille cm 58x34 • ES  
SALAMANDRA - PARTE SUPERIOR REGULABLE - ABIERTA 3 
LADOS 2 ZONAS DE COCCIÓN - 1 PARRILLA CM. 58X34
cm.   60x   50x   51h

4 kW
230V~
50/60 Hz

2.104,00 
47 / 0,23

SL-600 ET
20016830

cm.   60x   50x   51h 4 kW
400V~2N 
230V~3
50/60 Hz

2.187,00 
47 / 0,23
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présentées ne nous engagent pas. La Société se reserve le droit d’apporter tout 
modifi cation sans préavis. • Die dargestellten Abbildungen sind nicht verbindlich. 
Technische Änderungen vorbehalten. • Las imágenes presentadas no son vinculan-
tes. El Fabricante se reserva el derecho de modifi car sus productos sin previo aviso.

Le immagini presentate non sono vincolanti. La ditta si riserva di 
apportare modifiche senza preavviso. • The pictures are purely re-
presentative. The manufacturer reserves the right to modify the 
technical data and models without previous notice. • Les images 
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SALAMANDRESALAMANDRE

SLC-600EM
20016811

SALAMANDRA VETROCERAMICA - Parte superiore regolabile Aperta su 
3 lati - 2 zone di cottura - 1 griglia cm. 58x34
EN  Ceramic glass Salamander - Upper part adjustable - 3 open sides 
2 cooking areas - 1 grid 58x34 • DE  Ceran-Salamander - Oberteil 
einstellbar - 3 offene Seite 2 Kochflächen - 1 Rost cm.  58x34 • FR 
Salamandre à vitroceramique - Partie supérieure réglable - 3 côtés 
ouverts 2 zones de cuisson - 1 grille cm 58x34 • ES  SALAMANDRA 
VITROCERÁMICA - PARTE SUPERIOR REGULABLE - ABIERTA 
3 LADOS 2 ZONAS DE COCCIÓN - 1 PARRILLA CM. 58X34
cm.   60x   50x   51h

3 kW
230V~
50/60 Hz

2.611,00 
50 / 0,23

SLC-600ET
20016831

cm.   60x   50x   51h 3 kW
400V~2N 
230V~3
50/60 Hz

2.642,00 
50 / 0,23

 

SEH003
_SEH003

SALAMANDRA ULTRA RAPIDA GN1/1,  Piano superiore regolabile in 
altezza. 3 Resistenze alto rendimento attivabili a zone: 1 centrale (1,55 
KW ) o 3 totali (4,6 KW). Timer  20’.
EN  Ultra-rapid electric Salamander GN1/1, Upper part adjustable. 3 
high-performanc heating elements with possibility activating: 1 central 
(1,55 KW ) or 3 total (4,6 KW). Timer  20’. • DE  Elektrische Salamander 
Ultra Rapid GN1/1, mit höhenverstellbarer Haube. 3 Hochleistungsfähige 
Heizelemente mit Selektion der Heizzone: 1 in der Mitte (1,55 KW ) or 
3 alle (4,6 KW). Timer  20’. • FR Salamandra électrique Ultra-rapide 
GN1/1, avec plan mobile. 3 Résistances électriques à rendement élevé 
avec possibilité d’active: 1 central (1,55 KW ) or 3 total (4,6 KW). 
Timer  20’. • ES  SALAMANDRA ELÉCTRICA ULTRA-RÁPIDA 
GN1/1, TECHO SUPERIOR REGULABLE EN ALTURA. 3 
RESISTENCIAS DE ALTO RENDIMIENTOS CON POSIBILIDAD 
DE ACTIVACIÓN: 1 CENTRAL (1,55 KW ) OR 3 TOTAL (4,6 
KW). TIMER  20’.
cm.   60x   60x   54h

4,6 kW
400V~3N 
230V~3 
230V~
50/60 Hz

3.931,00 
55 / 0,30

SEH004
_SEH004

SALAMANDRA ULTRA RAPIDA GN1/1 + GN1/3. Piano superiore 
regolabile in altezza. 4 Resistenze alto rendimento attivabili a zone: 2 
centrali (3,05 KW ) o 4 totali (6,1 KW). Timer  20
EN  Ultra-rapid electric Salamander GN1/1+GN1/3, Upper part 
adjustable. 4 high-performanc heating elements with possibility activating: 
2 central (3,05 KW ) or 4 total (6,1 KW). Timer  20’. • DE  Elektrische 
Salamander Ultra Rapid GN1/1+GN1/3, mit höhenverstellbarer Haube. 
4 Hochleistungsfähige Heizelemente mit Selektion der Heizzone: 2 in 
der Mitte (3,05 KW ) or 4 alle (6,1 KW). Timer  20’. • FR Salamandra 
électrique Ultra-rapide GN1/1+GN1/3, avec plan mobile. 4 Résistances 
électriques à rendement élevé avec possibilité d’active: 2 central 
(3,05 KW ) or 4 total (6,1 KW). Timer  20’. • ES  SALAMANDRA 
ELÉCTRICA ULTRA-RÁPIDA GN1/1+GN1/3, TECHO 
SUPERIOR REGULABLE EN ALTURA. 4 RESISTENCIAS DE 
ALTO RENDIMIENTOS CON POSIBILIDAD DE ACTIVACIÓN: 2 
CENTRAL (3,05 KW ) OR 4 TOTAL (6,1 KW). TIMER  20’.
cm.   77x   60x   54h

6,1 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

4.655,00 
65 / 0,40

 

TS-3
20030310

TOSTIERA MONOFASE con 3 pinze
EN  Toaster singlephase with 3 toast holders • DE  Toaster einphasig mit 3 
Zangen • FR Toasteur monophase avec 3 pinces • ES  TOSTADORA 
MONOFÁSICA CON 3 PINZAS
cm.   48x   25x   24h

1,7 kW
230V~
50/60 Hz

460,00 
7 / 0,05

 

SA-400 EM
20016510

SALAMANDRA Aperta sul fronte, 1 zona di cottura, 1 griglia cm. 
35x32,5 - 1 teglia GN 2/3 h 20
EN  Salamander - Open on the front side, 1 cooking area 1 grid 35x32,5 
- 1 GN 2/3 h 20 pan • DE  Salamander - Vorne offen, 1 Kochfläche 
1 Rost cm. 35x32,5 - 1 Backform GN 2/3 h 20 • FR Salamandre - 
Avant ouverte - 1 zone de cuisson 1 grille cm 35x32,5 - 1 bac GN 2/3 
h 20 • ES  SALAMANDRA - ABIERTA DELANTE, 1 ZONA DE 
COCCIÓN 1 PARRILLA CM. 35X32,5 - 1 BANDEJA GN 2/3 
H. 20
cm.   51x   40x 36,5h

2 kW
230V~
50/60 Hz

875,00 
17 / 0,13

 

SE-40 M
20016511

SALAMANDRA Aperta sul fronte, con griglia movibile GN 2/3
EN  Salamander - Open on the front side, with adjustable grid GN 
2/3 • DE  Salamander - Vorne offen, mit höhenverstellbarem Rost GN 
2/3 • FR Salamandre - Avant ouverte, avec une grille régulable GN 
2/3 • ES  SALAMANDRA - ABIERTA DELANTE, Y PARRILLA 
REGULABLE GN 2/3
cm. 59,5x   37x   38h

2,2 kW
230V~
50/60 Hz

692,00 
19 / 0,15

 

SA-600 EM
20016610

SALAMANDRA Aperta sul fronte, 2 zone di cottura, 1 griglia cm. 
53x32,5 - 1 teglia GN 1/1 h 20
EN  Salamander - Open on the front side, 2 cooking areas 1 grid 
53x32,5 - 1 GN 1/1 h 20 pan • DE  Salamander - Vorne offen, 2 
Kochflächen 1 Rost cm. 53x32,5 - 1 Backform GN 1/1 h 20 • FR 
Salamandre - Avant ouverte - 2 zones de cuisson 1 grille cm 53x32,5 - 1 
bac GN 1/1 h 20 • ES  SALAMANDRA - ABIERTA DELANTE, 
2 ZONAS DE COCCIÓN 1 PARRILLA CM. 53X32,5 - 1 
BANDEJA GN 1/1 H. 20
cm.   69x   40x 36,5h

4 kW
230V~
50/60 Hz

1.131,00 
28 / 0,17

SA-600 ET
20016630

cm.   69x   40x 36,5h 4 kW
400V~2N 
230V~3
50/60 Hz

1.196,00 
28 / 0,17

 

SE-70 M
20016631

SALAMANDRA Aperta sul fronte, con griglia movibile GN 1/1
EN  Salamander - Open on the front side, with adjustable grid GN 
1/1 • DE  Salamander - Vorne offen, mit höhenverstellbarem Rost GN 
1/1 • FR Salamandre - Avant ouverte, avec une grille régulable GN 
1/1 • ES  SALAMANDRA - ABIERTA DELANTE, Y PARRILLA 
REGULABLE GN 1/1
cm. 87,5x   37x   38h

4,4 kW
400V~3N
50/60 Hz

958,00 
50 / 0,22

 

SL-600 EM
20016810

SALAMANDRA - Parte superiore regolabile Aperta su 3 lati - 2 zone di 
cottura - 1 griglia cm. 58x34
EN  Salamander - Upper part adjustable - 3 open sides 2 cooking areas 
- 1 grid 58x34 • DE  Salamander - Oberteil einstellbar - 3 offene Seite 
2 Kochflächen - 1 Rost cm. 58x34 • FR Salamandre - Partie supérieure 
réglable - 3 côtés ouverts 2 zones de cuisson - 1 grille cm 58x34 • ES  
SALAMANDRA - PARTE SUPERIOR REGULABLE - ABIERTA 3 
LADOS 2 ZONAS DE COCCIÓN - 1 PARRILLA CM. 58X34
cm.   60x   50x   51h

4 kW
230V~
50/60 Hz

2.104,00 
47 / 0,23

SL-600 ET
20016830

cm.   60x   50x   51h 4 kW
400V~2N 
230V~3
50/60 Hz

2.187,00 
47 / 0,23
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420
droit d’apporter tout modifi cation sans préavis. • Die dargestellten 
Abbildungen sind nicht verbindlich. Technische Änderungen vorbehal-
ten. • Las imágenes presentadas no son vinculantes. El Fabricante 
se reserva el derecho de modifi car sus productos sin previo aviso.

Le immagini presentate non sono vincolanti. La ditta si riserva di apportare mo-
difiche senza preavviso. • The pictures are purely representative. The manufactu-
rer reserves the right to modify the technical data and models without previous 
notice. • Les images présentées ne nous engagent pas. La Société se reserve le 

VETRINETTE CALDEGRILL TOAST

VEC-20
50158012

VETRINA RISCALDATA - 2 PIANI
EN  Heated display units - 2 shelves • DE  Heisse-Vetrine - 2 Etagen 
• FR Vitrine chaude - 2 etages • ES  VITRINA CALEFACTORA 
DOBLE
cm.   50x   35x   41h

0,4 kW
230V~
50/60 Hz

743,00 
15 / 0,10

VEC-82
50158022

cm.   80x   35x   41h 0,7 kW
230V~
50/60 Hz

947,00 
23 / 0,14

 

SV-13
25010013

BAGNOMARIA Vasca per GN 1/3, h 15 cm.
EN  Bain-marie - Bowl for GN 1/3, h 15 cm. • DE  Wasserbad - Becken 
für GN 1/3, h 15 cm. • FR Bain-marie - Cuve pour GN 1/3, h. 15 cm. 
• ES  BAÑO DE MARÍA - CUBA PARA GN 1/3, H. 15 CM.
cm. 20,5x   41x   22h

0,83 kW
230V~
50/60 Hz

374,00 
5 / 0,04

 

SV-12
25010120

BAGNOMARIA Vasca per GN 1/2, h 15 cm.
EN  Bain-marie - Bowl for GN 1/2, h 15 cm. • DE  Wasserbad - Becken 
für GN 1/2, h 15 cm. • FR Bain-marie - Cuve pour GN 1/2, h. 15 cm. 
• ES  BAÑO DE MARÍA - CUBA PARA GN 1/2, H. 15 CM.
cm. 29,5x   41x   22h

0,83 kW
230V~
50/60 Hz

491,00 
6 / 0,06

 

SV-23
25010230

BAGNOMARIA Vasca per GN 2/3, h 15 cm.
EN  Bain-marie - Bowl for GN 2/3, h 15 cm. • DE  Wasserbad - Becken 
für GN 2/3, h 15 cm. • FR Bain-marie - Cuve pour GN 2/3, h. 15 cm. 
• ES  BAÑO DE MARÍA - CUBA PARA GN 2/3, H. 15 CM.
cm.   38x   41x   22h

1,19 kW
230V~
50/60 Hz

531,00 
7 / 0,09

 

SV-11
25011100

BAGNOMARIA Vasca per GN 1/1, h 15 cm.
EN  Bain-marie - Bowl for GN 1/1, h 15 cm. • DE  Wasserbad - Becken 
für GN 1/1, h 15 cm. • FR Bain-marie - Cuve pour GN 1/1, h. 15 cm. 
• ES  BAÑO DE MARÍA - CUBA PARA GN 1/1, H. 15 CM.
cm.   56x   41x   22h

1,66 kW
230V~
50/60 Hz

597,00 
9 / 0,08

 

SV-113
25011130

BAGNOMARIA Vasca per GN 1/1 + GN 1/3, h 15 cm.
EN  Bain-marie - Bowl for GN 1/1 + GN 1/3, h 15 cm. • DE  
Wasserbad - Becken für GN 1/1 + GN 1/3, h 15 cm. • FR Bain-marie 
- Cuve pour GN 1/1 + GN 1/3, h 15 cm. • ES  BAÑO DE MARÍA - 
CUBA PARA GN 1/1 + GN 1/3, H 15 CM.
cm. 73,5x   41x   22h

2,49 kW
230V~
50/60 Hz

874,00 
11 / 0,13

 

TS-6
20030610

TOSTIERA MONOFASE con 6 pinze
EN  Toaster singlephase with 6 toast holders • DE  Toaster einphasig mit 6 
Zangen • FR Toasteur monophase avec 6 pinces • ES  TOSTADORA 
MONOFÁSICA CON 6 PINZAS
cm.   48x   25x   36h

2,55 kW
230V~
50/60 Hz

646,00 
10 / 0,07

 

CT4/R EM
20040410

GRILL TOAST - Piastre rigate in ghisa cm. 34x23
EN  Grill toast - Grooved plate cm. 34X23 • DE  Kontakt-Grill - Gerillte 
Platte aus Gußeisen cm. 34X23 • FR Grill toast - Plaque rainurées 
cm. 34X23 • ES  GRILL-TOAST - PLANCHA ESTRIADA DE 
FUNDICIÓN 34X23 CM
cm.   42x   36x   20h

2,2 kW
230V~
50/60 Hz

850,00 
19 / 0,07

 

CT8/R EM
20040810

GRILL TOAST DOPPIO - Piastre rigate in ghisa cm. 48x23
EN  Double Grill toast - Grooved plate cm. 48x23 • DE  Kontakt-Grill - 
Gerillte Platte aus Gußeisen cm. 48x23 • FR Double grill toast - Plaque 
rainurées cm. 48x23 • ES  GRILL-TOAST DOBLE - PLANCHA 
ESTRIADA DE FUNDICIÓN 48X23 CM
cm.   57x   36x   20h

3,6 kW
230V~
50/60 Hz

1.182,00 
34 / 0,09

CT8/R ET
20040830

cm.   57x   36x   20h 3,6 kW
400V~2N
50/60 Hz

1.182,00 
34 / 0,09

 

PI35
_17PI001

PIASTRA INDUZIONE Ø225mm
EN  Induction plate Ø225mm • DE  Induktionsplatte Ø225mm • FR 
Plaque à induction Ø225mm • ES  PLACA INDUCCIÓN Ø225MM
cm.   33x   41x   10h

3,5 kW
230V~
50/60 Hz

517,00 
15 / 0,03

 

SP-5
20050510

SCALDAPIATTI - 5 piatti
EN  Hot plates set - 5 plates • DE  Platten-Tellervorwärmer - 5 platten 
• FR Chauffe-plates - 5 plates • ES  CALIENTA PLATOS - 5 
PLATOS
cm.   37x   25x   32h

0,7 kW
230V~
50/60 Hz

781,00 
19 / 0,07

SP-10
20051010

SCALDAPIATTI - 10 piatti
EN  Hot plates set - 10 plates • DE  Platten-Tellervorwärmer - 10 platten 
• FR Chauffe-plates - 10 plates • ES  CALIENTA PLATOS - 10 
PLATOS
cm.   37x   25x   53h

1,4 kW
230V~
50/60 Hz

1.326,00 
34 / 0,14

 

VEC-10
50158011

VETRINA RISCALDATA - 1 PIANO
EN  Heated display units - 1 shelf • DE  Heisse-Vetrine - 1 Etage 
• FR Vitrine chaude - 1 etage • ES  VITRINA CALEFACTORA 
INDIVIDUAL
cm.   50x   35x   27h

0,4 kW
230V~
50/60 Hz

626,00 
11 / 0,07

VEC-81
50158021

cm.   80x   35x   27h 0,7 kW
230V~
50/60 Hz

798,00 
15 / 0,08
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SN
AC

K

VETRINETTE CALDEGRILL TOAST

VEC-20
50158012

VETRINA RISCALDATA - 2 PIANI
EN  Heated display units - 2 shelves • DE  Heisse-Vetrine - 2 Etagen 
• FR Vitrine chaude - 2 etages • ES  VITRINA CALEFACTORA 
DOBLE
cm.   50x   35x   41h

0,4 kW
230V~
50/60 Hz

743,00 
15 / 0,10

VEC-82
50158022

cm.   80x   35x   41h 0,7 kW
230V~
50/60 Hz

947,00 
23 / 0,14

 

SV-13
25010013

BAGNOMARIA Vasca per GN 1/3, h 15 cm.
EN  Bain-marie - Bowl for GN 1/3, h 15 cm. • DE  Wasserbad - Becken 
für GN 1/3, h 15 cm. • FR Bain-marie - Cuve pour GN 1/3, h. 15 cm. 
• ES  BAÑO DE MARÍA - CUBA PARA GN 1/3, H. 15 CM.
cm. 20,5x   41x   22h

0,83 kW
230V~
50/60 Hz

374,00 
5 / 0,04

 

SV-12
25010120

BAGNOMARIA Vasca per GN 1/2, h 15 cm.
EN  Bain-marie - Bowl for GN 1/2, h 15 cm. • DE  Wasserbad - Becken 
für GN 1/2, h 15 cm. • FR Bain-marie - Cuve pour GN 1/2, h. 15 cm. 
• ES  BAÑO DE MARÍA - CUBA PARA GN 1/2, H. 15 CM.
cm. 29,5x   41x   22h

0,83 kW
230V~
50/60 Hz

491,00 
6 / 0,06

 

SV-23
25010230

BAGNOMARIA Vasca per GN 2/3, h 15 cm.
EN  Bain-marie - Bowl for GN 2/3, h 15 cm. • DE  Wasserbad - Becken 
für GN 2/3, h 15 cm. • FR Bain-marie - Cuve pour GN 2/3, h. 15 cm. 
• ES  BAÑO DE MARÍA - CUBA PARA GN 2/3, H. 15 CM.
cm.   38x   41x   22h

1,19 kW
230V~
50/60 Hz

531,00 
7 / 0,09

 

SV-11
25011100

BAGNOMARIA Vasca per GN 1/1, h 15 cm.
EN  Bain-marie - Bowl for GN 1/1, h 15 cm. • DE  Wasserbad - Becken 
für GN 1/1, h 15 cm. • FR Bain-marie - Cuve pour GN 1/1, h. 15 cm. 
• ES  BAÑO DE MARÍA - CUBA PARA GN 1/1, H. 15 CM.
cm.   56x   41x   22h

1,66 kW
230V~
50/60 Hz

597,00 
9 / 0,08

 

SV-113
25011130

BAGNOMARIA Vasca per GN 1/1 + GN 1/3, h 15 cm.
EN  Bain-marie - Bowl for GN 1/1 + GN 1/3, h 15 cm. • DE  
Wasserbad - Becken für GN 1/1 + GN 1/3, h 15 cm. • FR Bain-marie 
- Cuve pour GN 1/1 + GN 1/3, h 15 cm. • ES  BAÑO DE MARÍA - 
CUBA PARA GN 1/1 + GN 1/3, H 15 CM.
cm. 73,5x   41x   22h

2,49 kW
230V~
50/60 Hz

874,00 
11 / 0,13

 

TS-6
20030610

TOSTIERA MONOFASE con 6 pinze
EN  Toaster singlephase with 6 toast holders • DE  Toaster einphasig mit 6 
Zangen • FR Toasteur monophase avec 6 pinces • ES  TOSTADORA 
MONOFÁSICA CON 6 PINZAS
cm.   48x   25x   36h

2,55 kW
230V~
50/60 Hz

646,00 
10 / 0,07

 

CT4/R EM
20040410

GRILL TOAST - Piastre rigate in ghisa cm. 34x23
EN  Grill toast - Grooved plate cm. 34X23 • DE  Kontakt-Grill - Gerillte 
Platte aus Gußeisen cm. 34X23 • FR Grill toast - Plaque rainurées 
cm. 34X23 • ES  GRILL-TOAST - PLANCHA ESTRIADA DE 
FUNDICIÓN 34X23 CM
cm.   42x   36x   20h

2,2 kW
230V~
50/60 Hz

850,00 
19 / 0,07

 

CT8/R EM
20040810

GRILL TOAST DOPPIO - Piastre rigate in ghisa cm. 48x23
EN  Double Grill toast - Grooved plate cm. 48x23 • DE  Kontakt-Grill - 
Gerillte Platte aus Gußeisen cm. 48x23 • FR Double grill toast - Plaque 
rainurées cm. 48x23 • ES  GRILL-TOAST DOBLE - PLANCHA 
ESTRIADA DE FUNDICIÓN 48X23 CM
cm.   57x   36x   20h

3,6 kW
230V~
50/60 Hz

1.182,00 
34 / 0,09

CT8/R ET
20040830

cm.   57x   36x   20h 3,6 kW
400V~2N
50/60 Hz

1.182,00 
34 / 0,09

 

PI35
_17PI001

PIASTRA INDUZIONE Ø225mm
EN  Induction plate Ø225mm • DE  Induktionsplatte Ø225mm • FR 
Plaque à induction Ø225mm • ES  PLACA INDUCCIÓN Ø225MM
cm.   33x   41x   10h

3,5 kW
230V~
50/60 Hz

517,00 
15 / 0,03

 

SP-5
20050510

SCALDAPIATTI - 5 piatti
EN  Hot plates set - 5 plates • DE  Platten-Tellervorwärmer - 5 platten 
• FR Chauffe-plates - 5 plates • ES  CALIENTA PLATOS - 5 
PLATOS
cm.   37x   25x   32h

0,7 kW
230V~
50/60 Hz

781,00 
19 / 0,07

SP-10
20051010

SCALDAPIATTI - 10 piatti
EN  Hot plates set - 10 plates • DE  Platten-Tellervorwärmer - 10 platten 
• FR Chauffe-plates - 10 plates • ES  CALIENTA PLATOS - 10 
PLATOS
cm.   37x   25x   53h

1,4 kW
230V~
50/60 Hz

1.326,00 
34 / 0,14

 

VEC-10
50158011

VETRINA RISCALDATA - 1 PIANO
EN  Heated display units - 1 shelf • DE  Heisse-Vetrine - 1 Etage 
• FR Vitrine chaude - 1 etage • ES  VITRINA CALEFACTORA 
INDIVIDUAL
cm.   50x   35x   27h

0,4 kW
230V~
50/60 Hz

626,00 
11 / 0,07

VEC-81
50158021

cm.   80x   35x   27h 0,7 kW
230V~
50/60 Hz

798,00 
15 / 0,08
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ACCESSORI BAGNOMARIABAGNOMARIA

GN-1/2
25033226

cm. 32,5x 26,5x   15h 45,00 
0.7 / 

GN-2/3
25033532

cm. 35,4x 32,5x   15h 73,00 
0.9 / 

GN-1/1
25035332

cm.   53x 32,5x   15h 77,00 
1 / 

 

C-1/6
25041716

COPERCHIO GN
EN  Lid GN • DE  Deckel GN • FR Couvercle GN • ES  TAPA GN
cm. 17,6x 16,2

12,00 
0.1 / 

C-1/4
25042616

cm. 26,5x 16,2 14,00 
0.15 / 

C-1/3
25043217

cm. 32,5x 17,5 18,00 
0.2 / 

C-1/2
25043226

cm. 32,5x 26,5 24,00 
0.25 / 

C-2/3
25043532

cm. 35,4x 32,5 27,00 
0.3 / 

SV-123
25011230

BAGNOMARIA Vasca per GN 1/1 + GN 2/3, h 15 cm.
EN  Bain marie - Bowl for GN 1/1 + GN 2/3, h 15 cm. • DE  
Wasserbad - Becken für GN 1/1 + GN 2/3, h 15 cm. • FR Bain-marie 
- Cuve pour GN 1/1 + GN 2/3, h 15 cm. • ES  BAÑO DE MARÍA - 
CUBA PARA GN 1/1 + GN 2/3, H 15 CM
cm.   91x   41x   22h

2,49 kW
230V~
50/60 Hz

961,00 
14 / 0,13

 

FF-13
25050013

FALSOFONDO FORATO
EN  Perforated false bottom • DE  Gelochter Bodenrost • FR Faux-fond 
perforé • ES  FALSO FONDO AGUJEREADO

41,00 
0.4 / 

FF-12
25050120

52,00 
0.6 / 

FF-23
25050230

57,00 
0.8 / 

FF-11
25051100

76,00 
1.2 / 

FF-113
25051130

84,00 
1.7 / 

FF-123
25051230

103,00 
2 / 

 

SEP-325
25023250

SEPARATORE
EN  Separator • DE  Trenner • FR Separateur • ES  SEPARADOR
cm. 32,5

22,00 
0.1 / 

 

GN-1/6
25031716

BACINELLA GN
EN  Container GN • DE  Gastronorm-Behälter • FR Bac GN • ES  
CUBA GN
cm. 17,6x 16,2x   15h

32,00 
0.3 / 

GN-1/4
25032616

cm. 26,5x 16,2x   15h 37,00 
0.4 / 

GN-1/3
25033217

cm. 32,5x 17,5x   15h 39,00 
0.5 / 
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ACCESSORI BAGNOMARIABAGNOMARIA

GN-1/2
25033226

cm. 32,5x 26,5x   15h 45,00 
0.7 / 

GN-2/3
25033532

cm. 35,4x 32,5x   15h 73,00 
0.9 / 

GN-1/1
25035332

cm.   53x 32,5x   15h 77,00 
1 / 

 

C-1/6
25041716

COPERCHIO GN
EN  Lid GN • DE  Deckel GN • FR Couvercle GN • ES  TAPA GN
cm. 17,6x 16,2

12,00 
0.1 / 

C-1/4
25042616

cm. 26,5x 16,2 14,00 
0.15 / 

C-1/3
25043217

cm. 32,5x 17,5 18,00 
0.2 / 

C-1/2
25043226

cm. 32,5x 26,5 24,00 
0.25 / 

C-2/3
25043532

cm. 35,4x 32,5 27,00 
0.3 / 

SV-123
25011230

BAGNOMARIA Vasca per GN 1/1 + GN 2/3, h 15 cm.
EN  Bain marie - Bowl for GN 1/1 + GN 2/3, h 15 cm. • DE  
Wasserbad - Becken für GN 1/1 + GN 2/3, h 15 cm. • FR Bain-marie 
- Cuve pour GN 1/1 + GN 2/3, h 15 cm. • ES  BAÑO DE MARÍA - 
CUBA PARA GN 1/1 + GN 2/3, H 15 CM
cm.   91x   41x   22h

2,49 kW
230V~
50/60 Hz

961,00 
14 / 0,13

 

FF-13
25050013

FALSOFONDO FORATO
EN  Perforated false bottom • DE  Gelochter Bodenrost • FR Faux-fond 
perforé • ES  FALSO FONDO AGUJEREADO

41,00 
0.4 / 

FF-12
25050120

52,00 
0.6 / 

FF-23
25050230

57,00 
0.8 / 

FF-11
25051100

76,00 
1.2 / 

FF-113
25051130

84,00 
1.7 / 

FF-123
25051230

103,00 
2 / 

 

SEP-325
25023250

SEPARATORE
EN  Separator • DE  Trenner • FR Separateur • ES  SEPARADOR
cm. 32,5

22,00 
0.1 / 

 

GN-1/6
25031716

BACINELLA GN
EN  Container GN • DE  Gastronorm-Behälter • FR Bac GN • ES  
CUBA GN
cm. 17,6x 16,2x   15h

32,00 
0.3 / 

GN-1/4
25032616

cm. 26,5x 16,2x   15h 37,00 
0.4 / 

GN-1/3
25033217

cm. 32,5x 17,5x   15h 39,00 
0.5 / 
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ACCESSORI BAGNOMARIA

C-1/1
25045332

cm.   53x 32,5 38,00 
0.5 / 

 

_300GLTD AFFETTATRICE A GRAVITA’ lama Ø300mm, 0,25HP, capacità taglio 
cm.23x17 spessore 0÷15mm. Fusione in lega di alluminio anodizzato. 
Affilatoio incorporato. Trasmissione a cinghia.
EN  GRAVITY SLICER blade Ø300mm, 0,25HP. Cutting capacity 
cm.23x17 thickness 0÷15mm. Made from highly polished anodised 
food-grade aluminium. Sharpening. Belt transmission. • DE  
Schwerkraftschneidemaschine, scneidescheibe Ø300mm, 0,25HP. nutz-
schnitt cm.23x17 Dicke 0÷15mm. • FR TRANCHEUSE À GRAVITÉ, 
lame Ø300mm, 0,25HP. coupe utile cm.23x17, epaisseue 0÷15mm. 
• ES  CORTADORAS DE GRAVEDAD, CUCHILLA Ø300MM, 
0,25HP. CAPACIDAD DE CORTE CM.23X17 ESPESSOR 
0÷15MM.
cm.   49x   61x   43h

0,18 KW
230V~
50 Hz

1.753,00 
21 / 0,16

 

_300TCKD AFFETTATRICE VERTICALE per carne, lama Ø300mm, 0,35HP, capacità 
taglio cm.22x21 spessore 0÷15mm. Fusione in lega di alluminio 
anodizzato. Affilatoio incorporato. Trasmissione a cinghia.
EN  VERTICAL MEAT SLICER blade Ø300mm, 0,35HP. Cutting capacity 
cm.22x21 thickness 0÷15mm. Made from highly polished anodised 
food-grade aluminium. Sharpening. Belt transmission. • DE  VERTIKALE 
FLEISCHSCHNEIDER, scneidescheibe Ø300mm, 0,35HP. nutz-schnitt 
cm.22x21 Dicke 0÷15mm. • FR TRANCHEUSE À VIANDE VERTICALE, 
lame Ø300mm, 0,35HP. coupe utile cm.22x21, epaisseue 0÷15mm. 
• ES  CORTADORA VERTICAL PARA CARNE, CUCHILLA 
Ø300MM, 0,35HP. CAPACIDAD DE CORTE CM.22X21 
ESPESSOR 0÷15MM.
cm.   62x   67x   50h

0,26 KW
230V~
50 Hz

2.708,00 
23 / 0,16

 

_RMS510TS2
_RMS510TS

FORNO MICROONDE DIGITALE con 20 programmi, camera 
cm.33x33x20h, 2450 Mhz. Interamente in acciaio inox. Piatto fisso con 
distribuzione microonde a mezzo antenna rotante. Timer di regolazione
EN  MICROWAVE OVEN with 20 programs, chamber cm.33x33x20h, 
2450 Mhz. Structured in s/steel. Fixed plate. Timer control • DE  
MIKROWELLEN, 20 Garprogramme, Garkammer cm.33x33x20h, 
2450 Mhz. • FR FOUR A MICRO-ONDES, 20 programmes, chambre 
cm.33x33x20h, 2450 Mhz. • ES  HORNOS DE MICROONDAS, 
20 PROGRAMAS, CÁMARA CM.33X33X20H, 2450 MHZ.
cm.   51x   40x   31h

1,15 KW
230V~
50 Hz

1.258,00 
17 / 0,16
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